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Sepher TsephanYah (Zephaniah) 

Chapter 1 
Shavua Reading Schedule (45th sidrah) – Zep 1 - 3 

†́‹¸�µ…̧B-‘¶ƒ ‹¹�EJ-‘¶A †́‹¸’µ–¸˜-�¶‚ †́‹´† š¶�¼‚ †´E†́‹-šµƒ̧C ‚ 

:†́…E†́‹ ¢¶�¶÷ ‘Ÿ÷́‚-‘¶ƒ E†́I¹�‚¾‹ ‹·÷‹¹A †́I¹™¸ ¹̂‰-‘¶A †́‹¸šµ÷¼‚-‘¶A  
1. d’bar-Yahúwah ‘asher hayah ‘el-Ts’phan’Yah ben-Kushi ben-G’dal’Yah  
ben-‘Amar’Yah ben-Chiz’qiYah bimey Yo’shiYahu ben-‘Amon melek Yahudah. 
 

Zep1:1 The Word of JWJY which came to TsephanYah son of Kushi, son of GedaliYah,  

son of AmarYah, son of ChizeqiYah, in the days of YoshiYahu son of Amon,  

king of Yahudah: 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :†´E†́‹-�º‚̧’ †´÷́…¼‚́† ‹·’̧P �µ”·÷ �¾J •·“´‚ •¾“́‚ ƒ 

2. ‘asoph ‘aseph kol me`al p’ney ha’adamah n’um-Yahúwah. 
 

Zep1:2 I shall completely remove all things from the face of the earth, declares JWJY. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œŸ�·�̧�µLµ†̧‡ �́Iµ† ‹·„̧…E �¹‹µ÷́Vµ†-•Ÿ” •·“́‚ †´÷·†¸ƒE �́…́‚ •·“´‚ „ 

:†́E†́‹-�º‚̧’ †´÷́…¼‚́† ‹·’̧P �µ”·÷ �́…́‚́†-œ¶‚ ‹¹Uµş̌�¹†̧‡ �‹¹”´�̧š´†-œ¶‚ 
3. ‘aseph ‘adam ub’hemah ‘aseph `oph-hashamayim ud’gey hayam w’hamak’sheloth  
‘eth-har’sha`im w’hik’rati ‘eth-ha’adam me`al p’ney ha’adamah n’um-Yahúwah. 
 

Zep1:3 I shall remove man and beast; I shall remove the birds of the heavens  

and the fish of the sea, and the ruins along with the wicked;  

and I shall cut off man from the face of the earth, declares JWJY. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‹¹Uµš¸�¹†̧‡ �¹´�´�Eş̌‹ ‹·ƒ¸�Ÿ‹-�́J �µ”¸‡ †́…E†́‹-�µ” ‹¹…́‹ ‹¹œ‹¹Š´’̧‡ … 

:�‹¹’¼†¾Jµ†-�¹” �‹¹š´÷̧Jµ† �·�-œ¶‚ �µ”µAµ† š´‚̧�-œ¶‚ †¶Fµ† �Ÿ™´Lµ†-‘¹÷ 
4. w’natithi yadi `al-Yahudah w’`al kal-yosh’bey Y’rushalam w’hik’rati min-hamaqom 
hazeh ‘eth-sh’ar haBa`al ‘eth-shem hak’marim `im-hakohanim. 
 

Zep1:4 So I shall stretch out My hand against Yahudah and against all the inhabitants  

of Yerushalam.  And I shall cut off the remnant of Baal from this place,  

and the names of the idolatrous priests along with the priests. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �¹‹´÷´Vµ† ‚́ƒ¸ ¹̃� œŸBµBµ†-�µ” �‹¹‡¼‰µU¸�¹Lµ†-œ¶‚̧‡ † 

:�́J̧�µ÷̧A �‹¹”´A̧�¹Mµ†̧‡ †´E†́‹µ� �‹¹”́A¸�¹Mµ† �‹¹‡¼‰µU¸�¹Lµ†-œ¶‚̧‡ 
5. w’eth-hamish’tachawim `al-hagagoth lits’ba’ hashamayim  
w’eth-hamish’tachawim hanish’ba`im laYahúwah w’hanish’ba`im b’Mal’kam. 
 

Zep1:5 And those who bow down on the housetops to the host of the heavens,  

and those who bow down and swear to JWJY and yet swear by Malkam, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´E†́‹ ‹·š¼‰µ‚·÷ �‹¹„Ÿ“̧Mµ†-œ¶‚̧‡ ‡ 
:E†º�́š¸… ‚¾�¸‡ †́E†́‹-œ¶‚ E�̧™¹ƒ-‚¾� š¶�¼‚µ‡ 
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6. w’eth-han’sogim me’acharey Yahúwah  
wa’asher lo’-biq’shu ‘eth-Yahúwah w’lo’ d’rashuhu. 
 

Zep1:6 And those who have turned back from following JWJY,  

and those who have not sought JWJY nor inquired of Him.  
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´E†́‹ �Ÿ‹ ƒŸš́™ ‹¹J †¹‡†̧‹ ‹́’¾…¼‚ ‹·’̧P¹÷ “µ† ˆ 

:‡‹́‚ºš¸™ �‹¹Ç™¹† ‰µƒ¶ˆ †́E†́‹ ‘‹¹�·†-‹¹J 
7. has mip’ney ‘Adonay Yahúwah ki qarob yom Yahúwah  
ki-hekin Yahúwah zebach hiq’dish q’ru’ayu. 
 

Zep1:7  Be silent before the face of my Adon JWJY!  For the day of JWJY is near,  

for JWJY has prepared a sacrifice, He has consecrated His called ones. 
 _____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹š´Wµ†-�µ” ‹¹U̧…µ™´–E †́E†́‹ ‰µƒ¶ˆ �Ÿ‹̧A †́‹´†¸‡ ‰ 

:‹¹ş̌�´’ �EA¸�µ÷ �‹¹�̧ƒ¾Kµ†-�́J �µ”̧‡ ¢¶�¶Lµ† ‹·’̧A-�µ”̧‡ 
8. w’hayah b’yom zebach Yahúwah uphaqad’ti `al-hasarim  
w’`al-b’ney hamelek w’`al kal-halob’shim mal’bush nak’ri. 
 

Zep1:8 Then it shall come about on the day of the sacrifice of JWJY  

that I shall visit upon the princes, upon the king’s sons  

and upon all who clothe themselves with foreign garments. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‚E†µ† �ŸIµA ‘́U¸–¹Lµ†-�µ” „·�ŸCµ†-�́J �µ” ‹¹U¸…µ™´–E Š 

“ :†́÷̧š¹÷E “́÷́‰ �¶†‹·’¾…¼‚ œ‹·A �‹¹‚̧�µ÷̧÷µ† 
9. uphaqad’ti `al kal-hadoleg `al-hamiph’tan  
bayom hahu’ ham’mal’im beyth ‘adoneyhem chamas umir’mah. 
 

Zep1:9 And on that day I shall visit upon all who leap on the threshold,  

who fill the house of their masters with violence and deceit. 
 _____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹„´Cµ† šµ”µV¹÷ †́™´”¸˜ �Ÿ™ †́E†́‹-�º‚̧’ ‚E†µ† �ŸIµƒ †́‹´†̧‡ ‹ 

:œŸ”́ƒ¸Bµ†·÷ �Ÿ…́B š¶ƒ¶�̧‡ †¶’̧�¹Lµ†-‘¹÷ †́�́�‹¹‡ 
10. w’hayah bayom hahu’ n’um-Yahúwah qol ts’`aqah misha`ar hadagim  
wilalah min-hamish’neh w’sheber gadol mehag’ba`oth. 
 

Zep1:10 And it shall be in that day, declares JWJY, the sound of a cry from the fish gate,  

a wail from the second quarter, and a great breaking from the hills. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Eœ¸ş̌�¹’ ‘µ”µ’̧J �µ”-�́J †́÷̧…¹’ ‹¹J �·U¸�µLµ† ‹·ƒ̧�¾‹ E�‹¹�‹·† ‚‹ 
:•¶“́� ‹·�‹¹Š¸’-�́J 

11. heylilu yosh’bey hamak’tesh ki nid’mah kal-`am K’na`an nik’r’thu  
kal-n’tiley kaseph. 
 

Zep1:11 Wail, O inhabitants of the Mortar, for all the people of Kanaan shall be silenced;  

all who weigh out silver shall be cut off. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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 œŸš·MµA �¹µ�´�Eš¸‹-œ¶‚ ā·Pµ‰¼‚ ‚‹¹†µ† œ·”´A †́‹´†̧‡ ƒ‹ 

�‹¹š¸÷¾‚́† �¶†‹·š¸÷¹�-�µ” �‹¹‚̧–¾Rµ† �‹¹�́’¼‚́†-�µ” ‹¹U¸…µ™´–E 
:µ”·š´‹ ‚¾�̧‡ †́E†́‹ ƒ‹¹Š‹·‹-‚¾� �́ƒ´ƒ¸�¹A 

12. w’hayah ba`eth hahi’ ‘achapes ‘eth-Y’rushalam baneroth  
uphaqad’ti `al-ha’anashim haqoph’im `al-shim’reyhem ha’om’rim  
bil’babam lo’-yeytib Yahúwah w’lo’ yare`a. 
 

Zep1:12 It shall come about at that time that I shall search Yerushalam with lamps,  

and I shall visit upon the men being settled on their lees, who say in their hearts,  

JWJY shall not do good nor shall He do evil! 
 _____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹U´ƒ E’́ƒE †́÷´÷̧�¹� �¶†‹·U´ƒE †́N¹�̧÷¹� �́�‹·‰ †́‹´†̧‡ „‹ 

:�́’‹·‹-œ¶‚ EU¸�¹‹ ‚¾�¸‡ �‹¹÷´ş̌� E”̧Š´’̧‡ Eƒ·�·‹ ‚¾�¸‡ 
13. w’hayah cheylam lim’shisah ubateyhem lish’mamah  
ubanu batim w’lo’ yeshebu w’nat’`u k’ramim w’lo’ yish’tu ‘eth-yeynam. 
 

Zep1:13 And their goods shall become plunder and their houses desolate;  

they shall also build houses but not inhabit them, and plant vineyards  

but not drink their wine.  
_____________________________________________________________________________________________ 

 …¾‚̧÷ š·†µ÷E ƒŸš́™ �Ÿ…́Bµ† †́E†´‹-�Ÿ‹ ƒŸš́™ …‹ 

:šŸA¹B �́� µ‰·š¾˜ šµ÷ †́E†́‹ �Ÿ‹ �Ÿ™ 
14. qarob yom-Yahúwah hagadol qarob  
umaher m’od qol yom Yahúwah mar tsoreach sham gibor. 
 

Zep1:14 The great day of JWJY is near, it is near and it is very quickly;  

the sound of the day of JWJY!  The mighty man shall cry out there bitterly. 
 _____________________________________________________________________________________________ 

  †´‚¾� �Ÿ‹ †́™E˜̧÷E †́š́˜ �Ÿ‹ ‚E†µ† �ŸIµ† †́š¸ƒ¶” �Ÿ‹ ‡Š 

:�¶–´š¼”µ‡ ‘́’́” �Ÿ‹ †́�·–¼‚µ‡ ¢¶�¾‰ �Ÿ‹ †́‚Ÿ�̧÷E 
15. yom `eb’rah hayom hahu’ yom tsarah um’tsuqah yom sho’ah  
um’sho’ah yom choshek wa’aphelah yom `anan wa`araphel. 
 

Zep1:15 A day of wrath is that day, a day of trouble and distress, a day of destruction  

and desolation, a day of darkness and gloom, a day of clouds and thick darkness, 
_____________________________________________________________________________________________ 

:œŸ†¾ƒ̧Bµ† œŸM¹Pµ† �µ”¸‡ œŸšº˜̧Aµ† �‹¹š́”¶† �µ” †́”Eš¸œE š́–Ÿ� �Ÿ‹ ˆŠ 

16. yom shophar uth’ru`ah `al he`arim hab’tsuroth w’`al hapinoth hag’bohoth. 
 

Zep1:16 A day of the trumpet and alarm against the fortified cities  

and against the high towers. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 E‚́Š´‰ †́E†́‹µ� ‹¹J �‹¹š¸‡¹”µJ E�̧�́†̧‡ �́…́‚́� ‹¹œ¾š· ¼̃†µ‡ ˆ‹ 

:�‹¹�́�¸BµJ �́÷º‰¸�E š´–´”¶J �́÷´C ¢µPº�̧‡ 
17. wahatserothi la’adam w’hal’ku ka`iw’rim ki laYahúwah chata’u  
w’shupak damam ke`aphar ul’chumam kag’lalim. 
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Zep1:17 I shall bring distress on men so that they shall walk like the blind,  

because they have sinned against JWJY;  

and their blood shall be poured out like dust and their flesh like dung. 
 _____________________________________________________________________________________________ 

 �́�‹¹Qµ†¸� �µ�E‹-‚¾� �́ƒ́†¸ˆ-�µB �́P¸“µJ-�µB ‰‹ 

—¶š´‚́†-�́J �·�́‚·U Ÿœ́‚̧’¹™ �·‚̧ƒE †́E†́‹ œµš¸ƒ¶” �Ÿ‹¸A 
“ :—¶š́‚́† ‹·ƒ̧�¾‹-�́J œ·‚ †¶ā¼”µ‹ †́�´†̧ƒ¹’-¢µ‚ †´�́�-‹¹J 

18. gam-kas’pam gam-z’habam lo’-yukal l’hatsilam b’yom `eb’rath Yahúwah  
ub’esh qin’atho te’akel kal-ha’arets ki-kalah ‘ak-nib’halah ya`aseh  
‘eth kal-yosh’bey ha’arets. 
 

Zep1:18 Neither their silver nor their gold shall be able to deliver them on the day  

of the wrath of JWJY; and all the earth shall be consumed by the fire of His jealousy.  

For He shall make a full, indeed, a speedy end of all the inhabitants of the earth. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 2 

:•´“̧�¹’ ‚¾� ‹ŸBµ† EVŸ™́‡ E�̧�Ÿ™̧œ¹† ‚ 

1. hith’qosh’shu waqoshu hagoy lo’ nik’saph. 
 

Zep2:1 Gather yourselves together, yes, gather, O nation without shame, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶�‹·�¼” ‚Ÿƒ́‹-‚¾� �¶š¶Š¸A �Ÿ‹ šµƒ´” —¾÷̧J ™¾‰ œ¶…¶� �¶š¶Š¸A ƒ 

:†́E†́‹-•µ‚ �Ÿ‹ �¶�‹·�¼” ‚Ÿƒ´‹-‚¾� �¶š¶Š¸A †́E†́‹-•µ‚ ‘Ÿš¼‰  
2. b’terem ledeth choq k’mots `abar yom b’terem lo’-yabo’ `aleykem charon  
‘aph-Yahúwah b’terem lo’-yabo’ `aleykem yom ‘aph-Yahúwah. 
 

Zep2:2 Before the birth of the decree, the day shall pass like the chaff,  

yet not before the burning anger of JWJY comes upon you,  

yet not before the day of the anger of JWJY comes upon you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  E�́”´P ŸŠ́P¸�¹÷ š¶�¼‚ —¶š´‚́† ‹·‡¸’µ”-�́J †́E†́‹-œ¶‚ E�̧RµA „ 

:†́E†́‹-•µ‚ �Ÿ‹¸A Eş̌œ´N¹U ‹µ�E‚ †́‡´’¼” E�̧RµA ™¶…¶˜-E�̧RµA 
3. baq’shu ‘eth-Yahúwah kal-`an’wey ha’arets ‘asher mish’pato pa`alu  
baq’shu-tsedeq baq’shu `anawah ‘ulay tisath’ru b’yom ‘aph-Yahúwah. 
 

Zep2:3 Seek JWJY, all the meek of the earth who have carried out His ordinances;  

seek righteousness, seek humility.  Perhaps you shall be hidden  

in the day of the anger of JWJY.  
 _____________________________________________________________________________________________ 

 …ŸÇ�µ‚ †´÷́÷¸�¹� ‘Ÿ�̧™¸�µ‚̧‡ †¶‹¸†¹œ †́ƒE ¼̂” †́Fµ” ‹¹J … 

“ :š·™´”·U ‘Ÿş̌™¶”¸‡ ́†E�̧š´„̧‹ �¹‹µš»†́QµA 
4. ki `Azah `azubah thih’yeh w’Ash’q’lon lish’mamah  
‘Ash’dod batsaharayim y’gar’shuah w’`Eq’ron te`aqer. 
 

Zep2:4 For Azah shall be abandoned and Asheqelon a desolation;  

Ashdod shall be driven out at noon and Eqron shall be uprooted. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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  ‘µ”µ’̧J �¶�‹·�¼” †́E†́‹-šµƒ¸C �‹¹œ·š¸J ‹ŸB �́Iµ† �¶ƒ¶‰ ‹·ƒ¸�¾‹ ‹Ÿ† † 

:ƒ·�Ÿ‹ ‘‹·‚·÷ ¢‹¹U¸…µƒ¼‚µ†̧‡ �‹¹U¸�¹�̧P —¶š¶‚ 
5. hoy yosh’bey chebel hayam goy K’rethim d’bar-Yahúwah `aleykem K’na`an  
‘erets P’lish’tim w’ha’abad’tik me’eyn yosheb. 
 

Zep2:5 Woe to the inhabitants of the seacoast, the nation of Kerethim!  

The Word of JWJY is against you, O Kanaan, land of the Pilishtim;  

and I shall destroy you so as not to be an inhabitant. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :‘‚¾˜ œŸš¸…¹„̧‡ �‹¹”¾š œ¾ş̌J œ¾‡̧’ �́Iµ† �¶ƒ¶‰ †́œ¸‹´†̧‡ ‡ 

6. w’hay’thah chebel hayam n’woth k’roth ro`im w’gid’roth tso’n. 
 

Zep2:6 So the seacoast shall be pastures, the meadows of shepherds and folds for flocks. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹·U´ƒ̧A ‘E”̧š¹‹ �¶†‹·�¼” †́…E†́‹ œ‹·A œ‹¹š·‚̧�¹� �¶ƒ¶‰ †́‹´†̧‡ ˆ 

:�́œEƒ̧� ƒ´�̧‡ �¶†‹·†¾�½‚ †´E†́‹ �·…̧™¸–¹‹ ‹¹J ‘E˜́A¸š¹‹ ƒ¶š¶”´A ‘Ÿ�̧™¸�µ‚ 
7. w’hayah chebel lish’erith beyth Yahudah `aleyhem yir’`un b’batey ‘Ash’q’lon 
ba`ereb yir’batsun ki yiph’q’dem Yahúwah ‘Eloheyhem w’shab sh’butham. 
 

Zep2:7 And the coast shall be for the remnant of the house of Yahudah,  

they shall pasture on it.  In the houses of Asheqelon they shall lie down at evening;  

for JWJY their El shall visit them and return their captivity.  
 _____________________________________________________________________________________________ 

 ‘ŸLµ” ‹·’̧A ‹·–EC¹„¸‡ ƒ́‚Ÿ÷ œµP¸š¶‰ ‹¹U¸”µ÷́� ‰ 
:�́�Eƒ̧B-�µ” E�‹¹Ç„µIµ‡ ‹¹Lµ”-œ¶‚ E–¸š·‰ š¶�¼‚ 

8. shama`’ti cher’path Mo’ab w’giduphey b’ney `Ammon  
‘asher cher’phu ‘eth-`ammi wayag’dilu `al-g’bulam. 
 

Zep2:8 I have heard the taunting of Moab and the revilings of the sons of Ammon,  

with which they have taunted My people and become arrogant against their territory. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ƒ´‚Ÿ÷-‹¹J �·‚́š¸ā¹‹ ‹·†¾�½‚ œŸ‚́ƒ¸˜ †́E†́‹ �º‚̧’ ‹¹’́‚-‹µ‰ ‘·�´� Š 

‰µ�¶÷-†·š¸�¹÷E �Eš´‰ ™µ�̧÷¹÷ †́š¾÷¼”µJ ‘ŸLµ” ‹·’̧ƒE †¶‹¸†¹U �¾…̧“¹J  
:�E�́‰¸’¹‹ ‹ŸB š¶œ¶‹¸‡ �EF́ƒ̧‹ ‹¹Lµ” œ‹¹š·‚̧� �́�Ÿ”-…µ” †́÷´÷̧�E  

9. laken chay-‘ani n’um Yahúwah ts’ba’oth ‘Elohey Yis’ra’El ki-Mo’ab kiS’dom tih’yeh  
ub’ney `Ammon ka`Amorah mim’shaq charul umik’reh-melach  
ush’mamah `ad-`olam sh’erith `ammi y’bazum w’yether goy yin’chalum. 
 

Zep2:9 Therefore, as I live, declares JWJY of hosts, The El of Yisra’El,  

Surely Moab shall be like Sedom and the sons of Ammon like Amorah a place possessed  

by nettles and salt pits, and a ruin forever.  The remnant of My people shall plunder them  

and the remainder of the nation shall inherit them.  
_____________________________________________________________________________________________ 

 :œŸ‚́ƒ̧˜ †´E†́‹ �µ”-�µ” E�¹Ç„µIµ‡ E–¸š·‰ ‹¹J �́’Ÿ‚̧B œµ‰µU �¶†´� œ‚¾ˆ ‹ 

10. zo’th lahem tachath g’onam ki cher’phu wayag’dilu `al-`am Yahúwah ts’ba’oth. 
 

Zep2:10 This they shall be to them instead of their pride,  
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because they have taunted and become arrogant against the people of JWJY of hosts. 
 _____________________________________________________________________________________________ 

  —¶š´‚́† ‹·†¾�½‚-�́J œ·‚ †́ˆ´š ‹¹J �¶†‹·�¼” †́E†́‹ ‚́šŸ’ ‚‹ 

:�¹‹ŸBµ† ‹·I¹‚ �¾J Ÿ÷Ÿ™̧L¹÷ �‹¹‚ Ÿ�-E‡¼‰µU¸�¹‹̧‡ 
11. nora’ Yahúwah `aleyhem ki razah ‘eth kal-‘elohey ha’arets  
w’yish’tachawu-lo ‘ish mim’qomo kol ‘iey hagoyim. 
 

Zep2:11 JWJY shall be terrifying to them,  

for He shall starve all the mighty ones of the earth;  

and all the coastlands of the nations shall bow down to Him, everyone from his own place. 
 _____________________________________________________________________________________________ 

 :†´L·† ‹¹A¸šµ‰ ‹·�̧�µ‰ �‹¹�EJ �¶Uµ‚-�µB ƒ‹ 

12. gam-‘atem Kushim chal’ley char’bi hemah. 
 

Zep2:12 You also, O Kushim, shall be slain by My sword they shall be. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 šEVµ‚-œ¶‚ …·Aµ‚‹¹‡ ‘Ÿ–́˜-�µ” Ÿ…́‹ Š·‹̧‡ „‹ 

:š´A̧…¹LµJ †́I¹˜ †´÷´÷̧�¹� †·‡¸’‹¹’-œ¶‚ �·ā́‹¸‡ 
13. w’yet yado `al-tsaphon wi’abed ‘eth-‘Ashshur  
w’yasem ‘eth-Nin’weh lish’mamah tsiah kamid’bar. 
 

Zep2:13 And He shall stretch out His hand against the north and destroy Ashshur,  

and He shall make Nineweh a desolation, parched like the wilderness. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  …¾P¹™-�µB œµ‚́™-�µB ‹Ÿ„-Ÿœ̧‹µ‰-�́J �‹¹š´…¼” D́�Ÿœ̧ƒ E˜̧ƒ́š¸‡ …‹ 

:†́š·” †́ˆ¸šµ‚ ‹¹J •µNµA ƒ¶š¾‰ ‘ŸKµ‰µA š·šŸ�̧‹ �Ÿ™ E’‹¹�́‹ ́†‹¶š¾U¸–µ�¸A 
14. w’rab’tsu b’thokah `adarim kal-chay’tho-goy gam-qa’ath gam-qipod  
b’kaph’toreyah yalinu qol y’shorer bachalon choreb basaph ki ‘ar’zah `erah. 
 

Zep2:14 Flocks shall lie down in her midst, all the beasts of a nation: both the pelican  

and the hedgehog shall lodge in her pillar captitals; a voice shall sing in the window,  

desolation shall be on the threshold; for He has laid bare the cedar work. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹¹’¼‚ D´ƒ́ƒ¸�¹A †´ş̌÷¾‚́† ‰µŠ¶ƒ´� œ¶ƒ¶�ŸIµ† †́ˆ‹¹Kµ”´† š‹¹”́† œ‚¾ˆ ‡Š 

—·A¸šµ÷ †́Lµ�̧� †́œ¸‹´† ¢‹·‚ …Ÿ” ‹¹“¸–µ‚̧‡ 
“ :Ÿ…́‹ µ”‹¹’́‹ ™¾š¸�¹‹ ́†‹¶�́” š·ƒŸ” �¾J †́Iµ‰µ� 

15. zo’th ha`ir ha`alizah hayoshebeth labetach ha’om’rah bil’babah ‘ani  
u’aph’si `od ‘eyak hay’thah l’shamah mar’bets  
lachayah kol `ober `aleyah yish’roq yani`a yado. 
 

Zep2:15 This is the exultant city which dwells securely, who says in her heart, I am,  

and there is none other still.  How she has become a desolation, a resting place for beasts!  

Everyone who passes by her shall hiss and shall shake his hand! 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 3 

:†́’ŸIµ† š‹¹”´† †́�́‚̧„¹’̧‡ †́‚̧š¾÷ ‹Ÿ† ‚ 
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1. hoy mor’ah w’nig’alah ha`ir hayonah. 
 

Zep3:1 Woe to her who is rebellious and being defiled, the oppressing city! 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´E†́‹µA š´“E÷ †́‰̧™´� ‚¾� �Ÿ™̧A †́”¸÷́� ‚¾� ƒ 

:†́ƒ·š´™ ‚¾� ́†‹¶†¾�½‚-�¶‚ †´‰́Š´ƒ ‚¾� 
2. lo’ sham’`ah b’qol lo’ laq’chah musar baYahúwah  
lo’ batachah ‘el-‘Eloheyah lo’ qarebah. 
 

Zep3:2 She did no listen to the voice, she did not receive correction.  

She did not trust in JWJY, she did not draw near to her El. 
 _____________________________________________________________________________________________ 

 ƒ¶š¶” ‹·ƒ·‚̧ˆ ́†‹¶Ş̌–¾� �‹¹„¼‚¾� œŸ‹́š¼‚ D´A̧š¹™¸ƒ ́†‹¶š́ā „ 
:š¶™¾Aµ� E÷̧š´„ ‚¾� 

3. sareyah b’qir’bah ‘arayoth sho’agim shoph’teyah z’ebey `ereb lo’ gar’mu laboqer. 
 

Zep3:3 Her princes within her are roaring lions, her judges are wolves at evening;  

they did not leave the bones for the morning. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :†´šŸU E“̧÷´‰ �¶…¾™-E�̧K¹‰ ́†‹¶’¼†¾J œŸ…̧„¾A ‹·�̧’µ‚ �‹¹ ¼̂‰¾P ́†‹¶‚‹¹ƒ̧’ … 

4. n’bi’eyah pochazim ‘an’shey bog’doth kohaneyah chil’lu-qodesh cham’su torah. 
 

Zep3:4 Her prophets are reckless, treacherous men;  

her priests have profaned the sanctuary.  They have done violence to the law. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  š¶™¾AµA š¶™¾AµA †́�¸‡µ” †¶ā¼”µ‹ ‚¾� D́A¸š¹™¸A ™‹¹Cµ˜ †́E†́‹ † 

:œ¶�¾A �́Eµ” µ”·…Ÿ‹-‚¾�̧‡ š´Ç”¶’ ‚¾� šŸ‚́� ‘·U¹‹ ŸŠ́P¸�¹÷ 
5. Yahúwah tsadiq b’qir’bah lo’ ya`aseh `aw’lah baboqer baboqer mish’pato yiten la’or 
lo’ ne`’dar w’lo’-yode`a `aual bosheth. 
 

Zep3:5 JWJY is righteous within her; He shall do not do iniquity.  Morning by morning  

He brings His justice to light; He does not fail.  But the unjust knows no shame. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  š·ƒŸ” ‹¹�̧A¹÷ �́œŸ˜E‰ ‹¹U¸ƒµš½‰¶† �́œŸM¹P ELµ�́’ �¹‹Ÿ„ ‹¹Uµš¸�¹† ‡ 

:ƒ·�Ÿ‹ ‘‹·‚·÷ �‹¹‚-‹¹�̧A¹÷ �¶†‹·š´” EÇ ¹̃’ 
6. hik’rati goyim nashamu pinotham hecherab’ti chutsotham  
mib’li `ober nits’du `areyhem mib’li-‘ish me’eyn yosheb. 
 

Zep3:6 I have cut off nations; their towers are ruined.   

I have made their streets desolate, that none passing by;  

their cities are laid waste, so that there is no man, that is no inhabitant. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¾J D́’Ÿ”¸÷ œ·š́J¹‹-‚¾�̧‡ š́“E÷ ‹¹‰̧™¹U ‹¹œŸ‚ ‹¹‚̧š‹¹U-¢µ‚ ‹¹U¸šµ÷́‚ ˆ 

:�́œŸ�‹¹�¼” �¾J Eœ‹¹‰̧�¹† E÷‹¹J¸�¹† ‘·�́‚ ́†‹¶�́” ‹¹U̧…µ™´P-š¶�¼‚  
7. ‘amar’ti ‘ak-tir’i ‘othi tiq’chi musar w’lo’-yikareth m’`onah kol  
‘asher-paqad’ti `aleyah ‘aken hish’kimu hish’chithu kol `alilotham. 
 

Zep3:7 I said, Surely you shall fear Me, accept instruction.   
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So her dwelling shall not be cut off,all that I have appointed concerning her.   

But they rose early, they corrupted all their deeds.  
_____________________________________________________________________________________________ 

 •¾“½‚¶� ‹¹Š́P¸�¹÷ ‹¹J …µ”¸� ‹¹÷E™ �Ÿ‹¸� †́E†́‹-�º‚̧’ ‹¹�-EJµ‰ ‘·�́� ‰ 

‹¹Pµ‚ ‘Ÿš¼‰ �¾J ‹¹÷¸”µˆ �¶†‹·�¼” ¢¾P¸�¹� œŸ�́�¸÷µ÷ ‹¹˜̧ƒ´™̧� �¹‹ŸB  
:—¶š´‚́†-�́J �·�́‚·U ‹¹œ́‚̧’¹™ �·‚̧A ‹¹J  

8. laken chaku-li n’um-Yahúwah l’yom qumi l’`ad ki mish’pati  
le’esoph goyim l’qab’tsi mam’lakoth lish’pok `aleyhem za`’mi kol charon ‘api  
ki b’esh qin’athi te’akel kal-ha’arets. 
 

Zep3:8 Therefore wait for Me, declares JWJY, for the day when I rise up as a witness.  

For My judgment is to gather nations, to assemble kingdoms, to pour out on them My fury,  

all My burning anger; for all the earth shall be devoured by the fire of My jealousy. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´šEş̌ƒ †́–´ā �‹¹Lµ”-�¶‚ ¢¾P¸†¶‚ ˆ´‚-‹¹J Š 

:…́‰¶‚ �¶�¸� Ÿ…̧ƒ´”¸� †́E†́‹ �·�̧A �́Kº� ‚¾ş̌™¹� 
9. ki-‘az ‘eh’pok ‘el-`ammim saphah b’rurah liq’ro’ kulam  
b’shem Yahúwah l’`ab’do sh’kem ‘echad. 
 

Zep3:9 For then I shall give to the peoples a clear speech, to call all of them  

on the name of JWJY, to serve Him with one shoulder. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :‹¹œ´‰̧’¹÷ ‘E�¹ƒŸ‹ ‹µ˜EP-œµA ‹µš´œ¼” �E�-‹·š¼†µ’̧� š¶ƒ·”·÷ ‹ 

10. me`eber l’naharey-Kush `atharay bath-putsay yobilun min’chathi. 
 

Zep3:10 From beyond the rivers of Kush My worshipers,  

the daughter of My scattered ones, shall bring My offerings. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¢¹‹µœ¾�‹¹�¼” �¾J¹÷ ‹¹�Ÿƒ·œ ‚¾� ‚E†µ† �ŸIµA ‚‹ 

¢·œ´‡¼‚µB ‹·ˆ‹¹Kµ” ¢·A¸š¹R¹÷ š‹¹“´‚ ˆ́‚-‹¹J ‹¹A ̧Uµ”µ�́P š¶�¼‚ 
:‹¹�̧…́™ šµ†¸A …Ÿ” †́†¸ƒ´„̧� ‹¹–¹“Ÿœ-‚¾�¸‡ 

11. bayom hahu’ lo’ theboshi mikol `alilothayik ‘asher pasha`at’ bi  
ki-‘az ‘asir miqir’bek `alizey ga’awathek w’lo’-thosiphi l’gab’hah `od b’har qad’shi. 
 

Zep3:11 In that day you shall not ashamed because of all your deeds  

by which you have rebelled against Me; for then I shall remove those rejoicing  

in your pride out of your midst, and you shall not again be proud on My holy mountain. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :†´E†́‹ �·�̧A E“́‰¸‡ �́…́‡ ‹¹’́” �µ” ¢·A¸š¹™¸ƒ ‹¹U̧šµ‚̧�¹†¸‡ ƒ‹ 

12. w’hish’ar’ti b’qir’bek `am `ani wadal w’chasu b’shem Yahúwah. 
 

Zep3:12 But I shall leave among you a humble and lowly people,  

and they shall take refuge in the name of JWJY. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‚·˜́L¹‹-‚¾�̧‡ ƒ´ˆ́� Eš¸Aµ…̧‹-‚¾�̧‡ †́�̧‡µ” Eā¼”µ‹-‚¾� �·‚́š¸ā¹‹ œ‹¹š·‚̧� „‹ 

“ :…‹¹š¼‰µ÷ ‘‹·‚̧‡ E˜̧ƒ́š¸‡ E”̧š¹‹ †́L·†-‹¹J œ‹¹÷¸šµU ‘Ÿ�̧� �¶†‹¹–¸A  
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13. sh’erith Yis’ra’El lo’-ya`asu `aw’lah w’lo’-y’dab’ru kazab  
w’lo’-yimatse’ b’phihem l’shon tar’mith ki-hemah yir’`u w’rab’tsu w’eyn macharid. 
 

Zep3:13 The remnant of Yisra’El shall not do iniquity nor speak lies,  

a deceitful tongue shall not be found in their mouths;  

for they shall feed and lie down, and no one shall frighten them.  
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹¹‰̧÷¹ā �·‚́š¸ā¹‹ E”‹¹š´† ‘ŸI¹˜-œµA ‹¹Ḿš …‹ 
:�¹´�´�Eş̌‹ œµA ƒ·�-�́�̧A ‹¹ˆ̧�́”¸‡ 

14. rani bath-Tsion hari`u Yis’ra’El sim’chi w’`al’zi b’kal-leb bath Y’rushalam. 
 

Zep3:14 Shout for joy, O daughter of Tsion!  Shout, O Yisra’El!  

Rejoice and exult with all the heart, O daughter of Yerushalam! 
_____________________________________________________________________________________________ 

  †´E†́‹ �·‚́š¸ā¹‹ ¢¶�¶÷ ¢·ƒ̧‹¾‚ †´M¹P ¢¹‹µŠ´P¸�¹÷ †́E†́‹ š‹¹“·† ‡Š 

:…Ÿ” ”́š ‹¹‚̧š‹¹œ-‚¾� ¢·A̧š¹™¸A 
15. hesir Yahúwah mish’patayik pinah ‘oy’bek melek Yis’ra’El Yahúwah  
b’qir’bek lo’-thir’i ra` `od. 
 

Zep3:15 JWJY has taken away your judgments; He has cast out your enemies.  

The king of Yisra’El, JWJY, is in your midst; You shall not fear evil any more. 
 ____________________________________________________________________________________________ 

 :¢¹‹´…́‹ EP̧š¹‹-�µ‚ ‘ŸI¹˜ ‹¹‚́š‹¹U-�µ‚ �¹µ�´�Eš‹¹� š·÷´‚·‹ ‚E†µ† �ŸIµA ˆŠ 

16. bayom hahu’ ye’amer liY’rushalam ‘al-tira’i Tsion ‘al-yir’pu yadayik. 
 

Zep3:16 In that day it shall be said to Yerushalam: Do not be afraid, O Tsion;  

Do not let your hands droop. 
 _____________________________________________________________________________________________  

  †´‰̧÷¹ā̧A ¢¹‹µ�́” ā‹¹ā́‹ µ”‹¹�Ÿ‹ šŸA¹B Œ·A¸š¹™¸A ¢¹‹µ†¾�½‚ †´E†́‹ ˆ‹ 

:†́M¹š¸A ¢¹‹µ�́” �‹¹„´‹ Ÿœ́ƒ¼†µ‚̧A �‹¹š¼‰µ‹ 
17. Yahúwah ‘Elohayik b’qir’bek gibor yoshi`a yasis `alayik b’sim’chah  
yacharish b’ahabatho yagil `alayik b’rinah. 
 

Zep3:17 JWJY your El is mighty in your midst; He shall save.  He shall rejoice over you  

with joy.  He shall be quiet in His love.  He shall rejoice over you with shouts of joy. 
 _____________________________________________________________________________________________ 

 :†´P̧š¶‰ ́†‹¶�́” œ·‚̧āµ÷ E‹́† ¢·L¹÷ ‹¹U¸–µ“́‚ …·”ŸL¹÷ ‹·„E’ ‰‹ 

18. nugey mimo`ed ‘asaph’ti mimek hayu mas’eth `aleyah cher’pah. 
 

Zep3:18 I shall gather the afflicted ones from the appointed place;  

they were from you, a lifting up of reproach over her. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´”·�¾Qµ†-œ¶‚ ‹¹U¸”µ�Ÿ†̧‡ ‚‹¹†µ† œ·”´A ¢¹‹µMµ”¸÷-�́J-œ¶‚ †¶ā¾” ‹¹’̧’¹† Š‹ 

:�́U¸�́A —¶š´‚́†-�́�̧A �·�̧�E †́K¹†̧œ¹� �‹¹U¸÷µā̧‡ —·Aµ™¼‚ †´‰́C¹Mµ†¸‡  
19. hin’ni `oseh ‘eth-kal-m’`anayik ba`eth hahi’ w’hosha`’ti ‘eth-hatsole`ah  
w’hanidachah ‘aqabets w’sam’tim lith’hilah ul’shem b’kal-ha’arets bash’tam. 
 

Zep3:19 Behold, I shall deal at that time with all your oppressors,  

I shall save the lame and gather the outcast,  
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and I shall turn their shame for a praise and for a name in all the earth. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶�¸œ¶‚ ‹¹˜̧Aµ™ œ·”́ƒE �¶�̧œ¶‚ ‚‹¹ƒ´‚ ‚‹¹†µ† œ·”́A � 

—¶š´‚́† ‹·Lµ” �¾�̧A †́K¹†¸œ¹�̧‡ �·�̧� �¶�̧œ¶‚ ‘·U¶‚-‹¹J 
:†́E†́‹ šµ÷´‚ �¶�‹·’‹·”̧� �¶�‹·œEƒ̧�-œ¶‚ ‹¹ƒE�̧A 

20. ba`eth hahi’ ‘abi’ ‘eth’kem uba`eth qab’tsi ‘eth’kem  
ki-‘eten ‘eth’kem l’shem w’lith’hilah b’kol `amey ha’arets  
b’shubi ‘eth-sh’butheykem l’`eyneykem ‘amar Yahúwah. 
 

Zep3:20 At that time I shall bring you in, even at the time when I gather you together;  

for I shall give you for a name and for a praise among all the peoples of the earth,  

when I restore your fortunes before your eyes, says JWJY.  

 


